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Prólogo11Mi carrera como dibujante y director artístico en la revista The New Yorkerfuecomo hacer un cursillo intensivo de creatividad a partir del humilde medio dela viñeta. Pero, aunque modesta, una viñeta tiene la capacidad de hacernos reíry darnos información sobre nosotros mismos y nuestro mundo, causando unimpacto que permanece hasta mucho después de que cese la risa. Esto ocurreporque las viñetas tienen un modo muy particular de involucrar nuestra mente.Provocan la activación simultánea de pensamientos yemociones,formando asíuna tormenta perfecta de inspiración creativa y de inolvidables momentos eureka.En 1993 se publicó en The New Yorkerla que se convertiría en mi viñeta másfamosa.«No, el jueves imposible. ¿Qué le parece nunca? ¿Nunca le iría bien?».P
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El humor de Nueva York12La han publicado y citado miles de veces, y hasta forma parte de The Yale Book ofQuotations—un libro de citas destacadas editado por la Universidad de Yale—,dondeapareceenlaentradadelaletraM,juntoaMaoTse-Tung,otrohumo-ristafamoso.Hay tres teorías que explican por qué esta viñeta es tan graciosa. La teoría de lasuperioridad, que se basa en que el lector es el tipo del teléfono, no el que está alotro lado de la línea. La teoría de la incoherencia, que señala la discordancia quehay entre la amabilidad del lenguaje y la grosería del mensaje. Y, por último, lateoría de la transgresión, que sostiene que se necesita una dosis adecuada de mal-dad para hacer reír. Podéis elegir la que más os guste.Lo que está claro es que cuando la dibujé no tuve en cuenta nada de todo esto.Como dije una vez en una charla que di en Google, no existe un algoritmo parael humor, sino que se necesita un cerebro. A pesar de los avances apabullantes dela inteligencia artificial, sigo pensando lo mismo. Nunca habrá un Bot Mankoff.Pero, aunque no haya un algoritmo, tiene que haber algunas pautas, unas re-glas de oro para crear viñetas de humor. No puede ser que la facultad quetienen las viñetas para transformar ideas complejas en otras más accesibles ymemorables sea todo un misterio.Lo cierto es que el proceso creativo que lleva a inventarse una buena viñeta amenudo es misterioso, incluso para los propios dibujantes. Y la mayoría prefierenque siga siendo así. Tienen miedo de que, si averiguan cómo hacen lo que hacen,dejendesaberhacerlo.Escomolabromadelciempiésalquelepreguntaroncómo conseguía coordinar sus cien patas, y al pensarlo ya no pudo andar más.Resumiendo, se trata deltemor a quedarse paralizado por analizardemasiado.A mí no me pasa. Soy judío, y analizar las cosas forma parte de mi naturaleza.Lo que sí me preocupaba era la imposibilidad de explicar con palabras la expe-riencia que supone la creación de viñetas, lo que yo llamo «soñar despierto». Lue-





Prólogo13go entendí que podía utilizar algo más que palabras, igual que he hecho siempre.Como dibujante, podía alternar palabras e imágenes en una narrativa basada en laasociación libre, usar imágenes y texto de manera orgánica de forma que se refor-zaran mutuamente, ofreciendo al lector/espectador un asiento en primera fila demi teatro mental mientras yo exploraba el arte, el oficio y el zen de hacer viñetas.Este enfoque está alineado con la interacción de dibujo, humor y metáfora quefacilita el descubrimiento y la aparición de chispazos y de ideas transformadoras.Al aceptar el poder del humor visual, y animaros a vosotros, los lectores, a inte-ractuar con las viñetas de este libro, espero no solo desmitificar el proceso creativo,sino también inspiraros para que explotéis vuestro potencial innovador. Os invito aacompañarme a lo largo de «Idealand», donde exploraremos el papel que desempe-ña el inconsciente, el poder de preguntarnos «¿Qué pasaría si…?» y la importanciade entregarnos al absurdo para generar ideas verdaderamente originales.Han pasado más de dos décadas desde que este libro se publicó por primera vezen inglés, en 2002. El mundo ha cambiado mucho desde entonces; os ahorrarélos detalles. Pero el contenido del libro que ahora tenéis en las manos, o en eliPad, o en el móvil, o en cualquier otro dispositivo inventado desde que lo escribí,ha cambiado poco o nada.Además de haber sido hábilmente traducido al español, y de otras actualizacio-nes en el primer capítulo sobre mi carrera en The New Yorkermás allá del año2002 y lo que he estado haciendo desde que dejé mi puesto como director artís-tico en 2017, el mensaje sigue siendo el mismo: «Mi trabajo como dibujante deviñetas me ha enseñado todo lo que necesito saber sobre creatividad. Si prestáisatención, tal vez aprendáis un par de cosas». Y recordad: estas lecciones tienen elpoder de resonar y permanecer hasta mucho después de que cese la risa, gracias aese modo único que tienen las viñetas de involucrar nuestra mente y de inspirar-nos para ver el mundo como si fuera nuevo.Abril de 2024
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El humor de Nueva York14Hola, soy Bob Mankoff, director artístico de la revista The New Yorker.¡Bien-venidos a mi mundo! Pasad, pasad, pero tened cuidado y mirad dónde pisáis,¡podríaisresbalar!Ya veo que sois algo tímidos, así que ¿por qué no nos conocemos un poco primero?Antes de nada, dejadme que os cuente algo sobre vosotros. Ya sé que suena pre-suntuoso por mi parte, pero las predicciones computarizadas del perfil de com-prador potencial de este libro son muy precisas. Aunque debo decir que sois másaltos de lo que esperaba.Los datos indican que tenéis un gran sentido del humor. Más tarde os haremosuna prueba para asegurarnos (página 134, «Test de cociente intelectual de lasviñetas») y, si la superáis, podréis optar a una de estas. Es como una licencia poé-tica, pero más divertida.La necesitaréis para ser hu-moristas gráficos en NuevaYorkytambiénenmuchosotros estados. Hay que re-novarla cada dos años, y losrequisitosparaconseguirlaestánsujetosacambiosse-gún el criterio de la direc-ción (es decir, de nadie).1
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